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1- Myriam Salama-Carr, "Baghdad: centre of Arabic translation” in Translators throuyh Histroy, Jean Delisle and
Judith Woodsworth (eds.), John Benjamins Publishing Company (Amsterdam)/UNESCO Publishing (Paris),
1995, pp.112-15.
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2- Book of Causes (Liber de Causis)

3- Proclus, "Elements of Theology".
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5- Toledo 6- Dioscorides, "Materia Medica”
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